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LE PETIT DÉJEUNER AU WOODWARD 59

B R E A K FA S T  AT  T H E  WO O DWA R D

Choix de jus de fruits frais 
Choice of fresh fruit juices

Café, sélection de thé, infusions ou chocolat 
chaud 
Coffee, selection of teas or hot chocolate

La sélection du boulanger 
Selection from the bakery

Salade de fruits frais du jour 
Fresh fruit salad of the day

Votre choix à la carte 
Your choice à la carte

L E S  J U S  D E  F RU I T S  F R A I S 
F R E S H  F RU I T  J U I C E S

Cocktail vitaminé « Le Jardinier » 
“Le Jardinier” vitamin-packed smoothie

Jus « Dame Gingembre » | “Dame Gingembre” ginger 
juice

Orange et Pamplemousse 
Orange and grapefruit juice

Carotte | Carrot 

Pomme | Apple 

Tomate | Tomato 

Ananas | Pineapple 

Canneberges | Cranberry 

L A  C O R B E I L L E  D U  PÂT I S S I E R    
B A K E RY  S E L E C T I O N

Croissant | Croissant

Pain au chocolat | Pain au chocolat

Pain aux raisins | Raisin bread

Brioche chapeau | Brioche crumble

Mini baguettes | Mini baguettes

LE PETIT DEJEUNER CONTINENTAL	�� � 41

C O N T I N E N TA L  B R E A K FA S T

Choix de jus de fruits frais 
Choice of fresh fruit juices

Café, sélection de thé, infusions ou chocolat chaud 
Coffee, selection of teas or hot chocolate

La sélection du boulanger 
Selection from the bakery

Salade de fruits frais du jour 
Fresh fruit salad of the day

L E S  B O I S S O N S  C H AU D E S 
H OT  D R I N K S

Sélection de thés, infusions chaudes 
Selection of teas, hot herbal teas

Sélection de cafés : 
Américain, décaféiné, espresso, cappuccino 
Selection of coffees: American, decaffeinated, espresso, 
cappuccino

Lait entier et écrémé | Full and skimmed milk

Chocolat chaud « Stettler & Castrischer »  
“Stettler & Castrischer” hot chocolate 

Lait alternatif (avoine, amande, soja)  
Dairy-free milk (oat, almond, soya) 

L E S  F RU I T S  F R A I S 
F R E S H  F RU I T

Salade de fruits frais du jour | Fresh fruit salad of the day 

Assiette de fruits tranchés (mangue, ananas, kiwi)  
Plate of sliced fruit (mango, pineapple, kiwi)
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LES  ŒUFS  DE LA FERME DU L IGNON 
L I G N O N  FA R M  E G G S 

Au plat, à la coque, poché | Fried, boiled, poached  

Bénédicte, sablé au gruyère d’Alpage  
Au choix : jambon, saumon fumé, filet de volaille  
Benedict, shortbread with Alpine Gruyere 
with a choice of ham, smoked salmon, chicken fillet

Brouillés | Scrambled   

La Frittata du Jardinier 
(blancs d’œufs, légumes, herbes potagères)    
The Jardinier frittata (egg whites, vegetables, garden 
herbs)

O M E L E T T E S  
O M E L E T T E S

Nature | Plain   

Au Gruyère d’alpage | With alpine Gruyere   

Au fines herbes | With fine herbs   

Au jambon cuit | With cooked ham 

Aux champignons des bois | With wild mushrooms   

Au saumon fumé d’Écosse | With Scottish smoked 
salmon  

  Garnitures | Sides

Saucisses de veau | Veal sausage

Poitrine fumée vaudoise | Vaud-style smoked bacon 

Pommes grenailles rôties | Roasted early potatoes   

Épinards | Spinach   

Tomates rôties | Roasted tomatoes   

Champignons des bois | Wild mushrooms   

  Suppléments | Supplements 

Caviar (15g) | Caviar (15g)  ���������������������������������  79

Homard (1/2) | Lobster (1/2) ����������������������������������  69

Truffes (en saison, prix du moment par gramme)  
Truffles (in season, current price per gram)

L E S  G O U R M A N D I S E S  
D E L I C AC I E S

Gaufres | Waffles 

Pancakes | Pancakes

  Garnitures et sauces | Accompaniments and sauces

Pâte à tartiner | Chocolate spread 

Sauce caramel | Caramel sauce 

Coulis de fruits rouges | Red berry coulis 

Sirop d’érable | Maple syrup

L E S  P RO D U I T S  L A I T I E R S 
DA I RY  P RO D U C T S

Yaourt nature | Natural yogurt 

Yaourt nature allégé | Natural low-fat yogurt 

Yaourt aux fruits (3 parfums)  
Fruit yogurt (3 flavours) 

Fromage blanc 40% et 0%  
White Cheese 40% and 0%

Yaourt Bio sans lactose (3 parfums)  
Organic lactose-free yogurt (3 flavours)

Sélection fromage affinés | Selection of ripened cheese 

Coulis fruits rouges et crème double  
Red berry coulis and double cream

L E S  C É R É A L E S  B I O 
O RG A N I C  C E R E A L S 

Bircher Muesli | Bircher Muesli

Flocons d’Avoine | Oat flakes

Granola | Granola

Sélection de céréales variés | Selection of varied cereals

Muesli | Muesli 

 SANS GLUTEN | GLUTEN FREE      VÉGÉTARIEN | VEGETARIAN 
TOUS NOS PRIX SONT EN FRANC SUISSE, SERVICE ET TVA COMPRIS /  ALL PRICES ARE IN SWISS FRANCS, INCLUDING SERVICE AND VAT 

MERCI DE NOUS INDIQUER TOUTE INTOLÉRANCE ALIMENTAIRE / PLEASE INFORM US OF ANY FOOD ALLERGIES 

PROVENANCE DES POISSONS ET DES VIANDES : TRUITE (FR-CH),  SAUMON (CH),SANDRE (EU-CH), PATA BLANCA (CH), VOLAILLE (CH), BOEUF (CH), 
ORIGIN OF FISH AND MEATS: TROUT (FR-CH),  SALMON (CH),ZANDER (EU-CH), PATA BLANCA (CH), POULTRY (CH), BEOUF (CH), 


